



Die 5 normalsten Spiele überhauptü! 

Meiern mit Werner 

Dem abgefeimtesten Würfelstrategen nôrdlich 
des WeiBwurstâquators. Keine Chance für 
Weicheier. 

Wer bringt den meisten Bôlkstoff auf die Fete? 

Warnung vor dem Zündschlüsselabzieher - 
Jeckel mit dem Verdichter - und vor frei her- 
umfliegenden Bohrmaschinen + Melonen. 

Werners Panik-Tour 

Welche Gegenstànde nehmen wir mit auf 
Tournée? Normal die, die wir brauchen, aber 
normal nich, ne, ja, aber doch wieso, ja, nee, 
ja, normal ja, aber nee ja doch. 

Motorrad-Zusammenbau 

Wie man die Bullen linkt, um ein normales 
Moderrad zu verhôkern! 

Normale Fahrt im Nebel 

Und ich sach noch, Werner, mach das nich ... 



The 5 most normal Games imaginable!!! 

Diddling with Werner 

For the smartest dice strategists north of the 
“WeiBwurst“-equator. No chance for softies! 

Who will bring along the biggest bulk 
of bottles to the party? 

Warning: beware of the ignition key extractor - 
jack-in-the-box with the condensor - hand 
drills flying about - melons. 

Werner s Panic-Tour 

What are we taking with us on the tour? The 
stuff we need, don’t we, normally, but, well, re- 
ally, yes, those, no, normally just those, but 
still, well, anyway, no, yes. 

Motorbike Assembly 

How to trick the cops, so as to sell a normal 
motorbike. 

Just a Normal Drive in the Fog 

... and I told him, now, Werner, don’t you dare 
do that ... 
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